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Montaje

1. Desatornille la carcasa metálica de la parte trasera de la camilla.

2. Conecte las mangueras de agua caliente y fría al sistema de agua.



3. Coloque el tubo de desagüe en el lugar indicado en la imagen.

4. Conecte el tubo al generador de vapor como se muestra en la imagen.



¡Atención!

El tubo está diseñado para drenar vapor, no para suministrar agua. El agua debe verterse directamente en el dispositivo 
generador de vapor.

Utilización:

1. Vierta agua en el recipiente de forma que el nivel del agua esté 5 cm por encima del filtro. Poner en marcha el 
aparato sin agua puede dañarlo.



2. Después de conectar la fuente de alimentación,  pulse el botón "on" para iniciar la circulación del agua. Utilice el 
botón "Subir" para aumentar la temperatura, el botón "Bajar" para disminuirla y e l  botón "Iluminación" para 
encender la i l u m i n a c i ó n .

3. El interruptor rojo ajusta la presión del agua, permitiéndole adaptarla a sus necesidades.



4. Para realizar un tratamiento de sauna capilar, debe cubrirse la cubeta con una cúpula de vapor y, a 
continuación, encender el dispositivo generador de vapor. Para un masaje craneal con agua, no es 
necesario cubrir la cúpula.

Preguntas más frecuentes:

1. ¿Qué debo hacer si el agua no circula o la presión es demasiado baja?

- Asegúrese de que el nivel del agua está 5 cm por encima del filtro.

2. ¿Qué debo hacer si la cazoleta desagua mal o no desagua?

- Abra la tapa del filtro y retire el pelo acumulado u otros residuos. Recuerde limpiar el filtro con regularidad.

3. ¿Qué hacer cuando no circula el agua?

- Es posible que el cable esté mal conectado. Consulte el manual del usuario y corrija el cable para que esté 
conectado correctamente. Si el problema persiste, póngase en contacto con el servicio técnico.

Atención.

1. Compruebe que la tensión corresponde a las especificaciones del aparato.

2. No utilice las manos mojadas para conectar o desconectar la fuente de alimentación.

3. No dañe el cableado ni manipule el circuito.

4. No utilice un paño húmedo para limpiar el interruptor de alimentación, el enchufe u otras piezas eléctricas del 
aparato.

6. Asegúrese de que los niños no jueguen cerca del sillón reclinable sin la supervisión de un adulto.

7. No introduzca la mano ni el pie en las grietas del sillón reclinable.

8. Asegúrese de que el enchufe esté completamente introducido en la toma de corriente, de lo contrario podría provocar una 
descarga eléctrica o un incendio debido al sobrecalentamiento.

9. En caso de anomalías o mal funcionamiento, deje de utilizarla inmediatamente y desconecte la fuente de alimentación.

10. No exponga la camilla a la luz solar directa.



11. No empuje ni tire de la camilla sobre un suelo irregular.

12. No se ponga de pie sobre la camilla.

13. Coloque el respaldo en su posición más alta antes de abandonar la tumbona.

14. No coloque la unidad en zonas húmedas, como el cuarto de baño, para evitar descargas eléctricas u otras averías. El 
mando a distancia también debe protegerse del contacto con el agua.

15. No coloque la unidad en zonas donde se estén realizando trabajos de pintura o barnizado o donde se esté utilizando 
oxígeno.

16. Este aparato no debe ser utilizado por personas con limitaciones físicas, deficiencias sensoriales, problemas 
mentales o inexperiencia.

17. Si el enchufe está dañado, póngase en contacto con su distribuidor, centro de servicio o personal cualificado para evitar 
peligros.

Atención.

La camilla dispone de un circuito cerrado de agua. Para mantener la unidad limpia y en pleno funcionamiento, es necesario 
eliminar el agua usada después de cada tratamiento y purgar el circuito. Para ello, vacíe el agua usada d e  la cubeta, llene la 
cubeta con agua limpia y encienda el aparato durante unas decenas de segundos. Repita la operación dos veces.
Al final del tratamiento, se recomienda lavar y secar con un paño las partes sensibles al agua o a los
agentes utilizados durante el tratamiento. Si se descuida este procedimiento, pueden producirse daños en la camilla, 
como desperfectos en las juntas o la formación de moho.

Datos técnicos:

• Potencia del motor: 60 W
• Tensión de salida: 110-240 V
• Motor con una fuerza de empuje de 6000 N
• Modo de control: Mando a distancia
• Componentes externos: carcasa acrílica
• Número de motores: 3 motores
• Alcance de elevación y descenso 56-82 cm
• Peso: 200 kg

MEDIDAS DE SEGURIDAD

1. El aparato es un equipo profesional para uso en cirugías estéticas. El manejo del aparato sólo por personal cosmético cualificado evita 
efectos indeseables durante el tratamiento.

2. El aparato no debe desmontarse ni intentar utilizarse para fines distintos de los indicados en estas instrucciones de uso. Todas las revisiones 
y reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por un técnico autorizado (empresa ACTIV Tomasz Pacholczyk).

3. No instale ni utilice la unidad cerca de líquidos, lugares húmedos o con las manos mojadas, de modo que no puedan penetrar líquidos 
en la unidad.

4. Desconecte inmediatamente el enchufe de la toma de corriente y póngase en contacto con el servicio técnico autorizado ACTIV 
Tomasz Pacholczyk en los siguientes casos: a) ha entrado líquido en el aparato, b) el aparato desprende un olor extraño, humo o hace 
ruidos extraños, c) el cable de alimentación está dañado, d) el aparato ha sido volcado o su carcasa está dañada.

5. No coloque objetos sobre los cables. No instale el aparato donde alguien pueda pisar el cable de alimentación.

6. Por razones de seguridad, desenchufe el cable de alimentación de la toma de corriente cada vez que termine de trabajar con el 
aparato.

7. No introduzca ningún objeto en la abertura del aparato. Si entra algún objeto extraño en la abertura, desenchufe el cable de la toma de 
corriente y póngase en contacto con el distribuidor o el fabricante.

8. No coloque el aparato sobre un carro, estante o vehículo inestable. El aparato puede dañarse si se cae.

9. Para garantizar la vida útil fija del aparato, se recomienda respetar un intervalo de un minuto antes de volver a pulsar el botón de 
encendido (entre el encendido y el apagado y viceversa).

10. La fuente de alimentación debe cumplir las especificaciones de la placa de características. De lo contrario, existe el riesgo de que el 
aparato funcione mal, se dañe o incluso se queme.



PRECAUCIÓN:

1. En caso de daños en el cable de alimentación u otras anomalías de funcionamiento, póngase en contacto con un centro de servicio 
autorizado; de este modo evitará cualquier peligro.

2. Este aparato puede ser utilizado por niños de al menos 8 años de edad y por personas con capacidades físicas y mentales disminuidas y 
personas con inexperiencia y falta de conocimiento del equipo, si se proporciona supervisión o instrucción en el uso del equipo de forma 
segura para que se comprendan los riesgos asociados.

3. El equipo no está diseñado para que los niños jueguen con él. No permita que los niños jueguen con el aparato.

4. No deje el aparato sin vigilancia cuando haya niños o personas sin conocimientos suficientes sobre el uso del aparato en las 
proximidades.

Este aparato eléctrico no es un juguete. El uso incorrecto o el contacto con un aparato eléctrico puede suponer un riesgo para la salud o 
provocar la muerte, por lo que el aparato debe utilizarse y guardarse fuera del alcance de los niños.

ELIMINACIÓN DEL APARATO

Elimine los aparatos eléctricos, accesorios y embalajes usados en centros de reciclaje de acuerdo con los principios de 
protección del medio ambiente. Los aparatos eléctricos no deben desecharse en los contenedores de basura 
doméstica. Siga las normas para la eliminación de este tipo de aparatos. Para proteger el medio ambiente de acuerdo 
con la Directiva 2012/19/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, los aparatos eléctricos usados 
deben recogerse

por separado y luego se entregan en los puntos de recogida de residuos electrónicos y eléctricos.

Al final de su vida útil, los equipos antiguos contienen componentes totalmente reciclables, por lo que deben entregarse para su 
reprocesamiento. Por lo tanto, deben entregarse a los puntos de recogida adecuados, así como a la empresa ACTIV Tomasz Pacholczyk.

ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE

La unidad debe transportarse a una temperatura comprendida entre (-) 20 °C y (+) 50 °C únicamente en su embalaje original. Almacene la 
unidad en un lugar bien ventilado con una humedad relativa no superior al 75%. Temperatura de funcionamiento de (+) 10 °C a (+) 40 °C. 
Durante los procesos de almacenamiento y transporte, el aparato no debe arrojarse ni dejarse caer, ni exponerse a golpes mecánicos o 
agentes atmosféricos.


